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Gyors útmutató
BIZTONSÁGUNK ÉRDEKÉBEN Olvassuk el az alábbi egyszerû alapszabályokat.
Be nem tartásuk veszélyekkel járhat, sõt törvénysértõ lehet. A kézikönyvben
mindezekrõl bõvebb útmutatást is találhatunk.

AZ ÚTON ELSÕ A BIZTONSÁG A kommunikátort ne használjuk vezetés közben;
elõbb álljunk meg a jármûvel.

INTERFERENCIA A rádiótelefonok interferencia-érzékenyek, ami idõnként a
teljesítmény romlását okozhatja.

KÓRHÁZBAN KAPCSOLJUK KI Tartsuk be a vonatkozó elõírásokat és
szabályokat. Orvosi berendezések közelében kapcsoljuk ki a telefont.

REPÜLÕGÉPEN KAPCSOLJUK KI A rádiótelefonok interferenciát okozhatnak.
Repülõgépen tilos használni õket.

TANKOLÁSKOR KAPCSOLJUK KI Ne használjuk a telefont üzemanyagtöltõ
állomásokon. Üzemanyagok vagy vegyszerek közelében ne telefonáljunk.

ROBBANTÁSI MÛVELETEK HELYSZÍNÉN KAPCSOLJUK KI 
Ne használjuk a telefont olyan helyen, ahol robbantást készítenek elõ. Ügyeljünk
a korlátozásokra, és tartsuk be az érvényes szabályokat és elõírásokat.

MEGFELELÕ HASZNÁLAT A telefont csak normál helyzetben (a fülünkhöz
tartva) használjuk. Feleslegesen ne érjünk az antennához. 

SZAKSZERÛ SZERVIZ A készülék üzembe helyezését és javítását csak
szakképzett szolgáltató végezheti. 

TARTOZÉKOK ÉS AKKUMULÁTOROK Csak a gyártó által jóváhagyott
tartozékokat és akkumulátorokat alkalmazzunk. Ne csatlakoztassunk
inkompatibilis készülékeket.

MÁSIK ELÕFIZETÕ FELHÍVÁSA Zárjuk le a készülék fedelét, kapcsoljuk be, és
ellenõrizzük, hogy mûködik-e. Üssük be a kívánt számot a körzetszámmal
együtt, majd nyomjuk meg a  gombot. A beszélgetés befejezése a , a
hívások fogadása a  gombbal lehetséges.

SEGÉLYKÉRÕ HÍVÁSOK Zárjuk le a készülék fedelét. Kapcsoljuk be a telefont,
és ellenõrizzük, hogy mûködik-e. Tartsuk lenyomva a  gombot néhány
másodpercig, hogy a kijelzõ tartalma törlõdjön. Üssük be a segélyszolgálat
számát, majd nyomjuk meg a  gombot. Adjuk meg a tartózkodási
helyünket. Ne szakítsuk meg a kapcsolatot, amíg fel nem szólítanak rá.

BIZTONSÁGI MÁSOLATOK KÉSZÍTÉSE Fontosabb adatainkról mindig
készítsünk biztonsági másolatot.

MÁS KÉSZÜLÉKEK CSATLAKOZTATÁSA Más eszközökhöz való csatlakoztatás
elõtt, a biztonsági elõírások megismerése érdekében, olvassuk el a másik
készülék ismertetõjét is. Ne csatlakoztassunk inkompatibilis készülékeket.

INFRAVÖRÖS FÉNNYEL MÛKÖDÕ ESZKÖZÖK HASZNÁLATA Az infravörös
fénysugarat ne irányítsuk mások szemébe. Ügyeljünk rá, hogy ne zavarjunk más
infravörös eszközöket.
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved. 
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A készülék elsõ bekapcsolása
A Nokia 9110i kommunikátor csak akkor képes hívások és üzenetek
továbbítására és fogadására, ha a telefon be van kapcsolva, érvényes SIM
kártya van benne, és ha a telefonhálózat hatókörén belül tartózkodunk. Egyes
hálózatokon a 112 nemzetközi segélykérõ szám SIM kártya nélkül is hívható.
Bõvebb felvilágosítást a szolgáltatótól kaphatunk.

1 Zárjuk le a készülék fedelét, és ellenõrizzük, hogy a telefon ki van-e
kapcsolva. Ha be van kapcsolva, nyomjuk meg a  gombot.

2 Vegyük ki az akkumulátort, ha a készülékben van: nyomjuk meg a tetején
lévõ nyelvet, majd emeljük ki.

3 Csúsztassuk a helyére a SIM kártyát. Ügyeljünk rá, hogy az arany
érintkezõk alul legyenek, a kártya vágott sarka pedig jobb felé álljon. Lásd a
2. ábrát.

1. ábra

2. ábra

Megjegyzés: A miniatûr SIM 
kártyákat tartsuk kisgyermekek 
számára elérhetetlen helyen.
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved. 
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4 A megfelelõen behelyezett SIM kártya vágott sarka továbbra is látható

marad. Lásd a 3. ábrát.

5 A SIM kártya behelyezése után tegyük vissza az akkumulátort. Ha az
akkumulátor nincs teljesen feltöltve, úgy a töltõt is csatlakoztassuk a
kommunikátorhoz, s az üzembe helyezési eljárás folytatása elõtt kezdjük
meg az akkumulátor feltöltését.

6 Nyissuk fel a kommunikátor fedelét. A készülék önellenõrzést végez, ami
alatt a kijelzõn üdvözlõ felirat látható. 

7 Az ellenõrzés befejezése után az országok listája fog megjelenni (lásd a 4.
ábrát). Vigyük a sötétszürke jelölõsávot a nyílbillentyûkkel az országunk
nevére. Nyomjuk meg a kijelzõ jobb szélén, az OK parancs mellett lévõ
gombot. A készülék a választott ország fõvárosát állítja be tartózkodási
helyként.

8 Írjuk be a mai dátumot nn.hh.éé formátumban (például: 22.03.00), majd
nyomjuk meg az OK gombot.

3. ábra

4. ábra

Megjegyzés: Ha a SIM kártya nincs pontosan a 
helyén, akkor az akkumulátort sem lehet behelyezni. 
Ne erõltessük, inkább ellenõrizzük, hogy a kártyát a 
leírtak szerint tettük-e a készülékbe. Ha a kártya 
helyzete nem megfelelõ, húzzuk ki a nyílásból, majd 
toljuk újra a helyére.
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved.
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9 Írjuk be a pontos idõt 24 órás alakban, óó:pp formátumban (például:

17:25), majd nyomjuk meg az OK gombot.
10 Írjuk be a saját adatainkat az adatkártyára, majd nyomjuk meg az OK

gombot. 
Ezzel be is fejeztük a készülék elsõ üzembe helyezését. 
A mûvelet végén ne vegyük ki azonnal az akkumulátort, mivel az a
kommunikátor óráját tápláló belsõ telepet is tölti.

Az akkumulátor feltöltése
1 Csatlakoztassuk a töltõ vezetékét a kommunikátor aljához:

2 Csatlakoztassuk a töltõt egy megfelelõ feszültségû, váltakozó áramú fali
aljzathoz. A töltést az akkumulátor indikátoroszlopának mozgása jelzi. 

Az akkumulátor használata
Csak a kommunikátor gyártója által jóváhagyott akkumulátort használjunk,
s azt csak a gyártó által jóváhagyott töltõkészülékkel töltsük újra. Ilyen
töltõkkel és tartozékokkal az akkumulátor folyamatosan tölthetõ.
Az újratöltés az akkumulátor teljes kimerülése elõtt is megkezdhetõ. Ha a
töltõt nem használjuk, húzzuk ki a fali aljzatból. Az akkumulátort ne hagyjuk
egy hétnél tovább a töltõre kapcsolva, mert a túltöltés lerövidítheti az
élettartamát. A teljesen feltöltött, de nem használt akkumulátor idõvel
önmagától is elveszti töltését.
Az akkumulátor több százszor is feltölthetõ és kisüthetõ, de elõbb-utóbb
elhasználódik. Amikor a használhatóság (azaz a beszélgetések és a készenléti
állapot) idõtartama észrevehetõen rövidebb a megszokottnál, új akkumulátort
kell vásárolnunk.

5. ábra

Megjegyzés: Töltés alatt a 
kommunikátor továbbra is 
használható.
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved. 
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A szélsõséges hõmérsékleti viszonyok az akkumulátor feltölthetõségét is
befolyásolhatják. A töltés megkezdése elõtt az akkumulátort hagyjuk lehûlni
vagy felmelegedni. 
Az akkumulátor használhatóságának idõtartama több tényezõtõl is függ,
például attól, hogy a telefon és a kommunikátor-interfész is be van-e
kapcsolva, mekkora a telefonhálózat térerõssége, milyen beállításokat
használunk, be van-e kapcsolva a világítás, illetve mennyi idõ elteltével
törlõdik a kijelzõ.
A feltöltött akkumulátort célszerû állandóan a kommunikátorban tartani,
mivel ezzel az órát tápláló belsõ telep élettartamát is a lehetõ leghosszabbá
tehetjük. Ha a belsõ telep kimerül, a feltöltése automatikusan megkezdõdik,
amikor az akkumulátort legközelebb a készülékbe tesszük. 
Az akkumulátor kivétele elõtt mindig zárjuk le a készülék fedelét.
A kommunikátor ilyenkor automatikusan menti az adatokat.

Megjegyzés 
Az akkumulátort csak a rendeltetésének megfelelõ célokra használjuk.
Soha ne használjunk sérült vagy elhasználódott akkumulátort vagy töltõt.
Ne zárjuk rövidre az akkumulátort. Véletlen rövidzárlatot okozhat például egy
fémtárgy (pénzérme, kapocs, vagy toll), ha az az akkumulátor + és - pólusait
(az akkumulátor hátoldalán lévõ fémszalagokat) közvetlenül összeköti. Ez
könnyen elõfordulhat, ha a tartalék akkumulátort zsebünkben, vagy
tárcánkban tartjuk. A pólusok rövidre zárása az akkumulátort és az
összeköttetést létrehozó tárgyat is tönkreteheti.
A túl meleg vagy túl hideg helyen történõ tárolás (például ha nyáron vagy
télen lezárt gépkocsiban tartjuk), az akkumulátor teljesítõképességének
gyengülését, illetve élettartamának megrövidülését okozhatja. Az
akkumulátort próbáljuk mindig +15°C és +25°C (+59°F és +77°F) közötti
hõmérsékleten tartani. Túl meleg, vagy túl hideg akkumulátorral a
kommunikátor esetleg akkor sem mûködik, ha az akkumulátor egyébként
teljesen fel van töltve. A lítium-ion akkumulátorok teljesítménye 0°C (+32°F)
alatt jelentõsen lecsökkenhet.
Az akkumulátorokat soha ne dobjuk tûzbe!

Az elhasználódott akkumulátorokat vagy újra kell hasznosítani, vagy
szakszerûen meg kell semmisíteni. Soha ne dobjuk õket a háztartási
szemétbe.

A kommunikátor 
A kommunikátor-interfész bekapcsolása
Az interfészt egyszerûen a fedél felnyitásával lehet bekapcsolni. A kijelzõn
automatikusan megjelenik az utoljára használt alkalmazás.
A fedél bezárásakor a kommunikátor-interfész kikapcsol, és a készülék az
összes adatot menti.
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved.
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A kijelzõ tartalma
Az indikátorok (lásd a 6. ábrát) a kommunikátor pillanatnyi állapotát jelzik.
Megmutatják például, hogy melyik az aktív alkalmazás, milyen szintû az
akkumulátor feltöltöttsége, illetve mekkora az adott helyen a telefonhálózat
térerõssége. 

A kijelzõn látható parancsok mindig megfelelnek a négy parancsgombnak. Az
útmutatóban a parancsokat kövér, az opciókat dõlt betûk jelzik.
Ha például azt olvassuk, hogy nyomjuk meg az Open (megnyitás) gombot,
akkor a kijelzõn látható Open felirat melletti gombot kell használnunk.
Ha a kijelzõ alján a keresõmezõ is megjelenik, akkor a keresõ funkció aktív,
azaz a program a mezõbe írt karakterek keresését is lehetõvé teszi. 
A gördítõsávok azt jelzik, hogy a kijelzõn éppen látható lista további elemeket
is tartalmaz. A kijelzõ tartalma a nyílbillentyûkkel lapozható.
Ha a jelölõsáv is látható, akkor a kijelzõre írt lista valamelyik elemét a program
automatikusan kijelöli. A jelölõsáv a nyílbillentyûkkel mozgatható, azaz
ilyenkor más elemeket is kijelölhetünk. A kívánt elem kiválasztása után
nyomjuk meg az alkalmazandó parancsnak megfelelõ gombot, például az
Open (megnyitás) vagy Delete (törlés) feliratút.
A Menü gomb újabb választási lehetõségek megjelenítésére használható.
A Nagyítás gomb a kijelzõ tartalmának felnagyítására szolgál. 
A Világítás gombbal a kijelzõ megvilágítását lehet be- és kikapcsolni.

Csatlakoztatás a számítógéphez
A kommunikátor a PC Suite for Nokia 9110 Communicator program
segítségével személyi számítógépekhez is csatlakoztatható. A program a
kommunikátor csomagjában lévõ CD lemezen található. A PC Suite program
lehetõvé teszi, hogy szinkronizáljuk a kommunikátorban és a PC-n tárolt
kapcsolat-információkat, naptárbejegyzéseket és teendõlistákat, adatokat

6. ábra
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved. 
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cseréljünk vagy mentsünk, illetve, hogy a kommunikátoron különféle
programokat telepítsünk. A kommunikátort csak csatlakoztatni kell, ezután
már minden mûveletet a PC-n kell végrehajtani. 
A PC Suite for Nokia 9110 Communicator program Windows 95/98, 2000 és
Windows NT alatt futtatható. 
A kommunikátort kétféleképpen: kábellel vagy infravörös porton keresztül is
csatlakoztathatjuk a személyi számítógéphez. 

A PC Suite program használata infravörös porton keresztül
1 A kommunikátor infravörös portját irányítsuk a számítógép infravörös

portja felé. 
2 Indítsuk el a PC Suite programot a számítógépen. 
3 Indítsuk el az Infrared activation (infravörös kapcsolat) alkalmazást a

kommunikátoron és nyomjuk meg az Activate (aktivizálás) gombot. Lásd a
”System (rendszer)” c. pontot a 14. oldalon.

A PC Suite program használata kábelen keresztül
1 Csatlakoztassuk az RS-232 kábel 9 tûs végét a számítógép COM portjához,

a kábel másik végét pedig a kommunikátor aljához. 
2 Indítsuk el a PC Suite programot a számítógépen. 

A Nokia Communicator Server programhasználata
Windows 3.x operációs rendszer, illetve Apple Macintosh számítógép esetén a
kapcsolatot a Nokia Communicator Server program segítségével lehet
létrehozni. A program Windows verziója a kommunikátor csomagjában lévõ
mágneslemezeken, az Apple Macintosh változat pedig a CD-n található. 
A Nokia Communicator Server segítségével a kommunikátor PC-s kapcsolatot
feltételezõ alkalmazásait is használhatjuk. Csatlakoztassuk a kommunikátort
a számítógéphez, majd indítsuk el a kívánt alkalmazást. 

Contacts (kapcsolatok)
A Contacts alkalmazás a kapcsolattartáshoz szükséges információk, azaz
telefonszámok és címek nyilvántartására használható. Az alkalmazással kezelt
bejegyzéseket kapcsolatkártyáknak nevezzük. A Contacts adataihoz
valamennyi kommunikációs alkalmazással (Telephone, Fax, SMS és Mail)
hozzáférhetünk.

Figyelem: Ügyeljünk a vírusokra. 
A kommunikátoron csak olyan 
programokat telepítsünk, 
amelyeket megfelelõ védelmet 
garantáló forrásból szereztünk be.
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved.
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Új kapcsolatkártya létrehozása
1 Indítsuk el a Contacts alkalmazást a kommunikátor billentyûzetén lévõ

Contacts nyomógombbal.
2 Nyomjuk meg a New (új) gombot, majd írjuk be az üres kártyára a kívánt

adatokat.

Telephone (telefon)
A Telephone alkalmazás telefonhívások kezdeményezésére és fogadására,
illetve a telefon beállításainak módosítására használható. Az alkalmazást a
billentyûzet Tel. gombjával lehet elindítani. 

Hívás kezdeményezése
A kommunikátor interfészén keresztül a telefonszámok kétféleképpen is
felhívhatók:
1 Vigyük a jelölõsávot a kívánt bejegyzésre a kapcsolatok listájában, majd

nyomjuk meg a Call (hívás) gombot. Ha a névhez csak egy szám tartozik, a
készülék azonnal tárcsázni kezd.
Ha a névhez több szám is tartozik, akkor megjelenik a számok listája.
Válasszuk ki a kívánt számot, és nyomjuk meg a Call (hívás) gombot. Vagy:

2 Írjuk be a számot a keresõmezõbe, majd nyomjuk meg a Call (hívás)
gombot.

Hívások fogadása
A hívásokat a telefonnal és a kommunikátor-interfésszel is fogadhatjuk.
A külsõ hívásokat a kommunikátor kijelzõjén megjelenõ figyelmeztetõ üzenet
jelzi. A hívást az Answer (fogad) gombbal fogadhatjuk, az End call (vége)
gombbal pedig visszautasíthatjuk.

Flight profile (repülõgép-üzemmód)
A repülõgép-üzemmód aktivizálása esetén a készülék megakadályozza, hogy
repülõgépen véletlenül bekapcsoljuk a telefont. 

A repülõgép-üzemmód bekapcsolása
1 A Telephone (telefon) alkalmazás nyitó képernyõjén válasszuk ki a Settings

(beállítások) gombot.
2 Válasszuk ki a Profiles (üzemmódok) sort, majd nyomjuk meg a Change

(módosítás) gombot.
3 Válasszuk ki a Profile in use (aktív üzemmód) opciót, nyomjuk meg a

Change gombot, majd jelöljük ki a Flight opciót.
4 Nyomjuk meg az OK gombot.
Ha a repülõgép-üzemmód aktív, akkor elolvashatjuk a korábban letöltött
postánkat, leveleket, feljegyzéseket, rövid üzeneteket és faxokat írhatunk, s a
naptár bejegyzéseit is módosíthatjuk. A repülõgépbõl való kiszállás után a
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved. 
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repülõgép-üzemmódot az Exit profile (a repülõgép-üzemmód vége)
paranccsal lehet kikapcsolni. Amikor a telefont a  gomb megnyomásával
újra bekapcsoljuk, a készülék a korábban megírt rövid üzeneteket, faxokat és
leveleket automatikusan továbbítja.
A segélykérõ hívások a repülõgép-üzemmód bekapcsolása után is
lehetségesek, de erre a célra csak telefon használható:
1 Nyomjuk meg a  gombot. A telefon kijelzõjén megjelenik a FLIGHT

PROFILE ACTIVE felirat.
2 Üssük be a segélyszámot (pl. a 112-t) amíg a FLIGHT PROFILE ACTIVE

szöveg még látható (azaz kb. 5 másodperc alatt).
3 Nyomjuk meg a  gombot.

FONTOS! Repülõgépen soha ne használjuk a telefont. Ha a gép
személyzete megengedi a kommunikátor-interfész használatát, akkor
is KAPCSOLJUK BE a repülõgép-üzemmódot, ami a kommunikátor-
interfész használatát lehetõvé teszi ugyan, a telefon bekapcsolását
azonban megakadályozza.
Ne feledjük, hogy a kommunikációs alkalmazások, azaz a Telephone, a
Fax, az SMS, a Mail és az Internet a telefont is használják.

Fax
A Fax alkalmazást a kommunikátor Fax billentyûjével lehet elindítani.
Faxok küldése és fogadása csak akkor lehetséges, ha azt a telefonhálózat is
lehetõvé teszi, s ha a szolgáltatás igénybevételét a SIM kártya is megengedi.
A részletekrõl érdeklõdjünk a szolgáltatónál.

Fax küldése
1 Nyomjuk meg a Write fax (fax írása) gombot, majd írjuk meg az üzenetet.
2 Nyomjuk meg a Recipient (címzett) gombot. A kijelzõn megjelenik a

kapcsolatok listája.
3 Jelöljünk ki egy címzettet, majd nyomjuk meg a Select (kiválasztás)

gombot.
4 Nyomjuk meg a Send (továbbítás) gombot.

A kapott faxok elolvasása
A készülék a faxokat automatikusan fogadja. A faxokat kétféleképpen is
elolvashatjuk:
1 Amikor a kijelzõn megjelenik egy fax érkezését jelzõ üzenet, akkor az

azonnali megjelenítéshez nyomjuk meg a View (megjelenítés), a késõbbi
elolvasáshoz pedig a Cancel (mégsem) gombot. Vagy:

2 Jelöljük ki a Received faxes (kapott faxok) mappát és nyomjuk meg az
Open (megnyitás) gombot. Válasszuk ki a faxot és nyomjuk meg újra az
Open gombot.
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved.
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A szöveget a nyílbillentyûkkel fel és le, ill. jobbra és balra mozgathatjuk. Ha
nagyítani vagy kicsinyíteni akarjuk, nyomjuk meg a View (megjelenítés), majd
a Zoom in (nagyítás) vagy Zoom out (kicsinyítés) gombot. 

Short messages (rövid üzenetek)
Az alkalmazást a kommunikátor SMS gombjával lehet elindítani.
Rövid üzenetek küldése és fogadása csak akkor lehetséges, ha a
telefonhálózat Short Message Service (SMS) szolgáltatást is biztosít, s ha
annak igénybevételét a SIM kártya is megengedi. A részletekrõl érdeklõdjünk a
szolgáltatónál. 
Üzenetek küldése elõtt az SMS központ hívószámát be kell írnunk az SMS
alkalmazás beállításai közé. 

Rövid üzenet küldése
1 Nyomjuk meg a Write message (üzenet írása) gombot, majd írjuk meg az

üzenetet.
2 Nyomjuk meg a Recipient (címzett) gombot. A kijelzõn megjelenik a

kapcsolatok listája.
3 Jelöljünk ki egy címzettet, majd nyomjuk meg a Select (kiválasztás)

gombot. 
4 Nyomjuk meg a Send (továbbítás) gombot. Ha az üzenet 160 karakternél

hosszabb, akkor továbbítása több részletben történik - feltéve, hogy a
hálózat e megoldás használatát is lehetõvé teszi. 

A kapott üzenetek elolvasása
A kapott üzeneteket kétféleképpen is elolvashatjuk:
1 Amikor a kijelzõn megjelenik a rövid üzenet érkezését jelzõ szöveg, akkor

az azonnali megjelenítéshez nyomjuk meg a View (megjelenítés), a késõbbi
elolvasáshoz pedig a Cancel (mégsem) gombot. Vagy: 

2 Jelöljük ki a Received messages (kapott üzenetek) mappát és nyomjuk meg
az Open (megnyitás) gombot. Válasszuk ki a kívánt üzenetet és nyomjuk
meg újra az Open gombot.

Internet
Az Internet használata csak akkor lehetséges, ha elõfizetünk rá valamelyik
Internet-szolgáltatónál, s ha a készülék Internet-paramétereit is megfelelõen
beállítjuk. A részleteket a szolgáltatótól tudhatjuk meg. 
1 Nyomjuk meg a kommunikátor billentyûzetén lévõ Internet gombot.
2 Jelöljük ki valamelyik Internet-alkalmazást, majd nyomjuk meg a Select

(kiválasztás) gombot. 
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A készülék az Internet-kapcsolatot adathívás révén hozza létre. Ehhez az is
szükséges, hogy az adathívások lehetõségét a telefonhálózat is biztosítsa, s az
adathívás-funkció használatát a SIM kártya is megengedje. A részleteket a
szolgáltatótól tudhatjuk meg.
Az Internet-kapcsolat megszakítása az Internet alkalmazás Hang up (vonal
bontása) parancsával lehetséges.

Mail (levelezés)
A Mail funkció elektronikus levelek küldésére és fogadására használható.
Az alkalmazás SMTP, IMAP4, POP3, MIME1 és MIME2 szabványú levelek
kezelésére képes. Használata elõtt a állítsuk be a megfelelõ paramétereket.

Levél küldése
1 Nyomjuk meg a Write mail (levél írása) gombot, majd írjuk meg az

üzenetet.
2 Nyomjuk meg a Recipient (címzett) gombot. A kijelzõn megjelenik a

kapcsolatok listája.
3 Jelöljünk ki egy címzettet, majd nyomjuk meg a Select (kiválasztás)

gombot. Ha a címzettnek több címe is van, válasszuk ki a kívánt címet a
megjelenõ listából, majd nyomjuk meg újra a Select gombot. 

4 A kijelzõn ekkor a Mail envelope (boríték) ablak jelenik meg, ahol
ellenõrizhetjük a címzést, sõt újabb címzetteket is megadhatunk. Ez utóbbi
mûveletet az Add recipient (további címzettek) gombbal, vagy a címek
közvetlen begépelésével lehet végrehajtani.

5 Nyomjuk meg a Send (továbbítás) gombot.

A kapott levelek elolvasása
A Mail funkció ablakában egy Remote mailbox (távoli postaláda) nevû mappa
is szerepel. Ez a mappa, amely a kapott leveleinket tartalmazza, valójában egy
távoli számítógépen található.
1 Vigyük a jelölõsávot a Remote mailbox mappára és nyomjuk meg a

Connect (csatlakoztatás) gombot. A kommunikátor létrehozza az
összeköttetést a postaládát tartalmazó számítógéppel. A kijelzõn
megjelenik a postaládában lévõ levelek listája. Az olvasatlan leveleket 
szimbólumok jelzik.

2 A Fetch new (újak letöltése) gomb lenyomásával az összes új levelet
letölthetjük. Megtehetjük azt is, hogy a listában kijelölünk néhány
üzenetet, majd megnyomjuk a Fetch selected (kijelölt levelek letöltése)
gombot. A letöltött levelek mindkét esetben a kommunikátor Received
mail (kapott levelek) mappájába kerülnek. 

3 A kívánt levelek letöltése után az összeköttetést a Hang up (vonal
bontása) gombbal lehet megszakítani. A Fetch new gomb használata
esetén a készülék a levelek letöltése után automatikusan bontja a
kapcsolatot.
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4 Jelöljük ki a Mail alkalmazásban a Received mail (kapott levelek) mappát,

majd nyomjuk meg az Open (megnyitás) gombot. Válasszuk ki a kívánt
levelet és nyomjuk meg újra az Open gombot.

World Wide Web
A World Wide Web alkalmazás az Interneten lévõ erõforrások megkeresésére
és elérésére szolgáló, hypertext alapú rendszer.

WWW lap megnyitása
1 Gépeljük be a keresett lap URL-címet az adatmezõbe, vagy válasszunk ki

egy lapot a WWW alkalmazás fõ képernyõjén látható listából. 
2 Nyomjuk meg a Go (indítás) gombot.
3 A készülék ekkor adathívással csatlakozik az Internethez. A kapcsolat

létrejötte után letölti és megjeleníti a kijelölt lapot. 
4 Ugrások (hyperlinkek) esetén vigyük a jelölõsávot a lap megfelelõ pontjára,

majd nyomjuk meg a Go gombot.

Telnet és Terminal
E két alkalmazás lehetõvé teszi, hogy a kommunikátor terminál-kapcsolatot
biztosító számítógépekhez (Telnet), vagy közvetlenül tárcsázható terminál-
szolgáltatásokhoz (Terminal) kapcsolódjon az Interneten keresztül. Mindkét
alkalmazás VT100 terminál-emulációra épül.

Csatlakozás Telnet vagy Terminal számítógéphez
1 Nyomjuk meg a Define (definiálás) gombot. Új gazdagép (host) definiálása

a New (új), a korábbi definíciók módosítása pedig az Edit (módosítás)
gombbal lehetséges.

2 Térjünk vissza a Telnet vagy Terminal alkalmazás fõ képernyõjéhez,
válasszuk ki a kívánt gazdagépet, majd nyomjuk meg a Connect
(csatlakoztatás) gombot.

3 Szövegblokkok küldéséhez vagy letöltéséhez nyomjuk meg a Send text /
Capture text gombot. A parancs csak az összeköttetés létrejötte után
használható.

4 A kapcsolat megszakítása a Hang up (vonal bontása) gombbal lehetséges.

Böngészõ (WAP services)
A Böngészõ alkalmazás használható azon Internet szolgáltatások elérésére,
melyek a Vezeték nélküli alkalmazás protokollon (WAP) alapulnak. Ezek a
szolgáltatások tartalmaznak híreket, idõjárás jelentést, repülõjárat
információkat, szótárakat, stb. 

Megjegyzés: A Telnet alkalmazást 
az eredeti csomagban található 
CD-rõl lehet üzembehelyezni a 
kommunikátoron.
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Megjegyzés: A WAP hozzáférési pontokkal kapcsolatos információkat a
hálózat üzemeltetõjétõl vagy a WAP szolgáltatótól kaphatunk.

A Böngészõ alkalmazás elindítása
• Nyissuk meg az Internet alkalmazást, lapozzunk a Böngészõ opcióhoz és

nyomjuk meg az Select (kiválasztás) gombot.
• A Böngészõ alkalmazás bezárásához nyomjuk meg a Close (Bezár) gombot.
• A Böngészõ lecsatlakoztatásához nyomjuk meg a Hang up (vonal bontása)

gombot. A kijelzõn a "Nincs csatlakozás" felirat látható és az adathívás
befejezõdik.

A Böngészõ alkalmazásról bõvebb információt az Memóriakártya kiegészito
alkalmazásokhoz útmutatóban találhatunk. 

Notes (notesz)
Az alkalmazás feljegyzések írására, illetve a kommunikátorban tárolt
dokumentumok kezelésére használható. 
Az alkalmazást a kommunikátor Notes billentyûjével lehet elindítani.

Feljegyzés írása
1 Nyomjuk meg a Write note (feljegyzés írása) gombot az alkalmazás fõ

képernyõjén. A szöveg formátumozása a Style (stílus) gombbal lehetséges.

Dokumentumok elolvasása
1 Válasszuk ki a kívánt mappát a Notes alkalmazás fõ ablakában, majd

nyomjuk meg az Open (megnyitás) gombot.
2 Jelöljük ki a dokumentumot és nyomjuk meg újra az Open gombot.

Dokumentumok továbbítása
1 Nyomjuk meg a Send (továbbítás) gombot a Notes alkalmazás

szövegszerkesztõjében. 
2 Jelöljük ki az alábbi opciók valamelyikét, majd nyomjuk meg a Select

(kiválasztás) gombot:
Send as fax : továbbítás faxként
Send as short message : továbbítás rövid üzenetként
Send as mail : továbbítás elektronikus levélként.

Calendar (naptár)
Az alkalmazást a kommunikátor Calendar billentyûjével lehet elindítani.

Havi elõjegyzések
A Calendar alkalmazás aktivizálásakor elõször mindig a havi elõjegyzések
listája jelenik meg. A kijelzõ jobb szélén az egyes napokhoz tartozó
bejegyzések láthatók, melyeket a napi elõjegyzések oldal megjelenítésével
lehet módosítani. 
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved.



14

Heti elõjegyzések
A heti elõjegyzések listájának megjelenítéséhez nyomjuk meg a Week (hét)
gombot a havi vagy napi elõjegyzések képernyõjén. A heti elõjegyzések listája
a megadott hét idõbeosztását tartalmazza. 

Napi elõjegyzések
A napi elõjegyzések listájának megjelenítéséhez nyomjuk meg a Day (nap)
gombot a havi vagy heti elõjegyzések képernyõjén. A lista a megadott napra
vonatkozó bejegyzéseket tartalmazza. A egyes bejegyzések módosításához
nyomjuk meg a Details (adatok) gombot.

Események elõjegyzése
Ez a funkció bizonyos események más kommunikátorokon vagy távoli
naptárkezelõ számítógépeken való elõjegyzését teszi lehetõvé. 
1 Válasszuk ki a kívánt eseményt a napi elõjegyzések közül (vagy írjunk egy

újat). 
2 Jelenítsük meg a Details (adatok) képernyõt, majd nyomjuk meg a

Calendar booking (elõjegyzés) gombot. Adjuk meg, hogy elõjegyzésünket
igényként (request) vagy végleges bejegyzésként (reservation) kívánjuk-e
továbbítani. 

3 Press Send as SMS (továbbítás rövid üzenetként) gombot. A kijelzõn
megjelenik az SMS-kapcsolatok listája, ahol kiválaszthatjuk a címzettet.

4 Az elõjegyzés elküldéséhez nyomjuk meg a Send (továbbítás) gombot.

System (rendszer)
A rendszerrel kapcsolatos alkalmazások valamelyikének elindításához
nyomjuk meg a kommunikátor System billentyûjét, jelöljük ki a kívánt
alkalmazást, majd nyomjuk meg a Select (kiválasztás) gombot. 
Install/Remove software (szoftver telepítése és eltávolítása) és Backup/restore
(visszatöltés és helyreállítás) alkalmazások használatához számítógépes
kapcsolatra és a PC Suite vagy a Nokia Communicator Server programra is
szükségünk lesz.

A kommunikátor zárolása 
1 Indítsuk el a Security (védelem) alkalmazást, és nyomjuk meg a Lock

system (a rendszer zárolása) gombot.
2 Adjuk meg a biztonsági kódot, ha a program kéri. 

A kommunikátor zárlatának feloldása
1 Gépeljük be a biztonsági kódot az adatmezõbe.
2 Nyomjuk meg az OK gombot.
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Infrared activation (infravörös kapcsolat)
Ez az alkalmazás olyankor szükséges, ha a PC Suite for Nokia 9110
Communicator programot infravörös kapcsolattal akarjuk használni, vagy ha
az adatainkat infravörös úton szeretnénk egy másik eszközre továbbítani.
1 Irányítsuk a kommunikátor infravörös portját a számítógép vagy a másik

eszköz infravörös portja felé.
2 Indítsuk el az Infrared activation (infravörös kapcsolat) alkalmazást a kommunikátoron.
3 Nyomjuk meg az Activate (aktivizálás) gombot. Ha egy másik

kommunikátorra szeretnénk adatokat küldeni, akkor az aktivizálást a
fogadó készüléken kell végrehajtani.

4 Az infravörös kapcsolat megszakításához nyomjuk meg a Disable

(kapcsolat vége) gombot.

Digital camera connectivity 
(digitális fényképezõgép csatlakoztatása)
A Digital camera connectivity alkalmazással digitális kamerával készült
képeket fogadhatunk és küldhetünk az infravörös porton keresztül. 
1 Indítsuk el a Digital camera connectivity alkalmazást, majd nyomjuk meg

az Image list (képek listája) gombot.
2 Ha a kommunikátorban tárolt képeket akarjuk továbbítani, akkor jelöljük ki

a kívánt UPF képeket.
3 Irányítsuk a kommunikátor infravörös portját a másik eszköz infravörös

portja felé.
4 Nyomjuk meg a Send (továbbítás) vagy a Receive (fogadás) gombot, attól

függõen, hogy küldeni vagy fogadni akarjuk a képeket.

A kommunikátor alkalmazása faxmodemként
A kommunikátor PC-s faxmodemként is használható. Ennek feltétele, hogy a
telefonhálózat biztosítsa az adathívások lehetõségét, illetve hogy e
szolgáltatás igénybevételét a SIM kártya is engedélyezze. A részleteket a
szolgáltatótól tudhatjuk meg. 
1 Indítsuk el a Fax modem alkalmazást, nyomjuk meg a Settings

(beállítások) gombot, majd adjuk meg, hogy kábellel vagy az infravörös
porttal kapcsolódunk-e a számítógéphez. Általában az infravörös
kapcsolatot célszerû alkalmazni.

Megjegyzés: A Windows 2000 és NT 4.0 infravörös 
csatlakozása nem kompatibilis a kommunikátorral. 
Ha ezeket az operációs rendszereket használjuk a 
számítógépre történõ csatlakozást kábelen keresztül 
kell felállítani. Bõvebb információért lásd a 
Felhasználói kézikönyvet. 
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved.



16

2 Csatlakoztassuk a kommunikátort a számítógéphez.
3 Nyomjuk meg az Activate (aktivizálás) gombot. A kommunikátor faxmodemként

való alkalmazásakor a kommunikációs funkciók nem használhatók. 
4 A faxmodemként való használat befejezése után nyomjuk meg a Disable

(kapcsolat vége) gombot.

Adatok törlése
E funkcióval a kommunikátorban a tárolt adatainkat törölhetjük. 
1 Válasszuk ki a törlendõ adatok csoportját, azaz az All device data (összes

adat), Calendar data (naptári adatok), Documents (dokumentumok), illetve
Contacts and speed dials (kapcsolatok és gyorstárcsázások) opciók
valamelyikét.

2 Nyomjuk meg a Delete (törlés) gombot. A törlés végrehajtása elõtt a
program a biztonsági kód megadását kéri.

Extras (kiegészítõ funkciók)
A kiegészítõ funkciók valamelyikének aktivizálásához nyomjuk meg a
kommunikátor  billentyûjét, jelöljük ki a kívánt alkalmazást, majd nyomjuk
meg a Select (kiválasztás) gombot. 

Calculator (számológép)
Gépeljük be a kiszámítandó mûveleteket az adatmezõbe, majd nyomjuk meg
az Enter billentyût. A korábbi számítások eredményei az adatmezõ feletti
listában láthatók. 

Clock (óra)
Az alkalmazás a tartózkodási helyünknek, illetve egy sor további városnak és
országnak megfelelõ dátum és helyi idõ megjelenítésére használható.
A dátum és idõ a Settings (beállítások) funkció segítségével módosítható.

Alarm clock (ébresztõóra)
Nyomjuk meg az Alarm clock (ébresztõóra) gombot a Clock (óra) alkalmazás
fõ képernyõjén. Állítsuk be az ébresztés idõpontját a + és - gombokkal. Az
ébresztõ jelzés a tartózkodási helyünknek megfelelõ helyi idõ szerint fog
megszólalni.

Composer (komponálás)
A funkció új csengõhangok komponálására használható. Aktivizálása a
Compose gombbal lehetséges.

Átváltó program (Converter)
Ez az alkalmazás teszi lehetõvé különféle mértékegységek között az átváltást.
A rendelkezésre álló átváltástípusok a hosszúság, a terület, a térfogat, a
tömeg, a sebesség, a hõmérséklet, a munka, az energia és a pénznemek.
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Voice recorder ( hangrögzítõ)
Az alkalmazás segítségével rögzíthetjük a telefonbeszélgetéseket, illetve
különféle hangfelvételeket készíthetünk. A program a felvételek (és más
hangfájlok) lejátszását is lehetõvé teszi. 

Súgó
Nyomjuk meg a kommunikátor  billentyûjét. A kijelzõ bal oldalán az
alkalmazás ikonja továbbra is látható marad, így mindig tudjuk majd, hogy a
súgót melyik programból aktivizáltuk.
A kurrens alkalmazásra vonatkozó témakörök listáját az Application help (az
alkalmazás súgója) gombbal lehet megjeleníteni.
A kommunikátorra vonatkozó általános témakörök listáját a General help

(általános súgó) gombbal érhetjük el.
A súgóból való kilépés a Close (vége) gombbal lehetséges.

A telefon

A telefon bekapcsolása
1 Zárjuk le a készülék fedelét, ha nyitva van.
2 A telefon bekapcsolásához nyomjuk le és tartsuk lenyomva a  gombot. 

Amikor a telefon kéri, adjuk meg a SIM kártyához kapott PIN kódunkat,

7. ábra
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved.
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majd nyomjuk meg a kijelzõn látható OK felirat alatti  gombot. 

Más rádió adó-vevõkhöz hasonlóan, lehetõleg ne érjünk a bekapcsolt telefon
antennájához. Az antenna megérintése a hangminõség romlását okozhatja,
s a telefon esetleg a szükségesnél magasabb energiaszinten fog üzemelni.

Hívások kezdeményezése és fogadása
Másik elõfizetõ hívásához üssük be a körzetszámot és a telefonszámot, majd
nyomjuk meg a  gombot.
Külsõ hívás fogadása a  gomb megnyomásával lehetséges.
A beszélgetések végén nyomjuk meg a  gombot. 

A billentyûzet
 — Az üzemmódok közötti váltásra szolgáló nyomógomb.

  — A menük, az almenük és a beállításlisták lapozására szolgáló
gombok. Beszélgetés alatt a hangerõ szabályozására
használhatók. 

0 ... 9 — Számjegyek és betûk bevitelére szolgáló gombok.
A hangpostafiók az 1 gomb lenyomva tartásával hívható. 

  — Egyes funkciókban speciális célokra szolgáló gombok. 
 — E funkcióválasztó gombok pillanatnyi jelentését a kijelzõ alsó

sorában olvasható felirat mutatja.

FONTOS! Ne kapcsoljuk be a 
telefont ott, ahol annak használata 
tilos, illetve ha interferenciát vagy 
veszélyt idézhet elõ.

Megjegyzés: A mikrofon és a 
fülhallgató a készülék hátán 
található.
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved. 
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Tartozékok
A Nokia 9110i kommunikátorhoz számos, a legkülönbözõbb alkalmazási
igények kielégítéséhez tervezett tartozékot is beszerezhetünk. Az ajánlott
tartozékokról a helyi kereskedõktõl kaphatunk bõvebb felvilágosítást. 
A kommunikátorhoz kizárólag a gyártó által jóváhagyott akkumulátorokat,
töltõkészülékeket és tartozékokat használjunk. Más típusok alkalmazása
érvényteleníti a kommunikátorra vonatkozó engedélyeket és garanciákat,
s amellett veszélyes is lehet. 

Memóriakártya

A postabélyeg méretû DTS-8 memóriakártyával a kommunikátor memóriája
8 MByte-tal bõvíthetõ. A kártya adatok és alkalmazások tárolására egyaránt
használható. Bõvebb információk a Használati utasítás 3. fejezetében
(“Special features”) találhatók.

Memóriakártya kiegészito alkalmazásokhoz
A Nokia 9110 és 9110i Kommunikátor Memóriakártya kiegészito
alkalmazásokhoz eltávolítható tároló helyet biztosít a kommunikátor
számára. A memóriakártyán három, a gyártó által telepített alkalmazás van:
Böngészõ, keresõ és Quick imaging. Bõvebb információ érdekében, lásd
a termékcsomagban található Memóriakártya kiegészito alkalmazásokhoz
útmutatóját.

8. ábra

Megjegyzés: Tároljuk a 
memóriakártyát úgy, hogy 
kisgyermekek ne férhessenek hozzá.
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 Fejhallgató

A HDC-8 fejhallgatóval a beszélgetéseket privát módon is folytathatjuk. A
hívások fogadása és befejezése a fejhallgató mikrofonján lévõ távirányító
gombbal történhet. A fejhallgatót közvetlenül a kommunikátor alján lévõ
konnektorhoz kell csatlakoztatni.

Asztali töltõállvány

A DCH-7 asztali töltõállvány lehetõvé teszi, hogy feltöltsük az állványra tett
kommunikátor akkumulátorát. Az állvány segítségével a készüléket
számítógéphez is csatlakoztathatjuk. Az állványon külön hely van a tartalék
akkumulátor számára, s így az a kommunikátortól függetlenül is feltölthetõ. 

9. ábra

10. ábra
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A kommunikátor akkumulátorának feltöltése
1 Csatlakoztassuk a Performance Travel Charger töltõt az állványhoz.
2 A csatlakozójával elõre helyezzük a kommunikátort az állványra.
3 Csatlakoztassuk a töltõt egy hálózati aljzathoz.

A tartalék akkumulátor feltöltése
1 Csatlakoztassuk a Performance Travel Charger töltõt az állványhoz. 
2 Az arany érintkezõivel elõre helyezzük az akkumulátort a második helyre.

Nyomjuk kissé hátra az akkumulátort, amíg a helyére nem kattan (lásd a
11. ábrát). 

3 Csatlakoztassuk a töltõt egy hálózati aljzathoz. Figyeljük a jelzõfényt az
állvány bal oldalán. A töltést piros, a töltés befejezõdését zöld fény jelzi.

4 Az akkumulátort a 11. ábrán bemutatott eljárás fordított végrehajtásával
kell kivenni. 

Csatlakoztatás személyi számítógéphez
A töltõállványra helyezett kommunikátort DLR-2 típusjelû RS-232 kábellel
számítógéphez is csatlakoztathatjuk.
1 Csatlakoztassuk a kábelt az állvány hátoldalán lévõ konnektorhoz.
2 Csatlakoztassuk a kábel másik végét a személyi számítógéphez.
3 Csatlakozóval elõre helyezzük a kommunikátort az állványra.

11. ábra

Megjegyzés: Ha a kommunikátor is az 
állványon van, a tartalék akkumulátor 
töltése a kommunikátorban lévõ 
akkumulátor feltöltése alatt szünetel.
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 4 Indítsuk el a számítógépen a PC Suite for Nokia 9110 Communicator

programot.

Kényelmes adatátvitel
A kommunikátorban tárolt, illetve a PC futó kompatibilis alkalmazással kezelt
adatainkat a  gomb egyetlen lenyomásával szinkronizálhatjuk. Bõvebb
információk a kommunikátorhoz kapott CD-n találhatók.

Autós készlet

A CARK-99 továbbfejlesztett autós készlet (Advanced HF Car Kit) lehetõvé
teszi, hogy a kommunikátort gépkocsiban is kényelmesen használhassuk.
A szabadkezes mikrofon és a külsõ hangszóró automatikusan bekapcsol, ha a
kommunikátort a tartóba helyezzük. A készlet automatikusan tölti a
kommunikátort, ráadásul jobb vételi minõséget biztosít. Az akkumulátor
feltöltéséhez szükséges idõ ugyanaz, mint az ACP-9 töltõ esetében.

12. ábra

Megjegyzés: A helyes 
gombmûködéshez, az ACP-9 
töltõt az asztali álványhoz 
kell csatlakoztatni.
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Az autós készletet csak képzett szakember szerelheti a gépkocsiba. 

A kommunikátor behelyezése a tartóba
1 Zárjuk le a készülék fedelét, és fordítsuk az antennát is zárt helyzetbe.
2 A csatlakozóval elõre tegyük a kommunikátort a tartójába (lásd a 12. ábrát). 
3 A csatlakozó sérülését elkerülendõ, óvatosan nyomjuk lefelé a

kommunikátort, amíg a zárszerkezet szilárdan meg nem tartja.

Kézibeszélõ
Az opcionális HSU-1 kézibeszélõ egy egyszerû, kijelzõ és billentyûzet nélküli
tartozék. A kézibeszélõvel akkor is biztosíthatjuk a beszélgetések privát
jellegét, ha a kommunikátort a jobb vételi minõség érdekében a gépkocsi
antennájához csatlakoztattuk. Vezetés közben természetesen a kézibeszélõt
sem szabad használni.

Hívás kezdeményezése az autós készlettel
1 Üssük be a kívánt hívószámot. 
2 Nyomjuk meg a  gombot. Privát beszélgetéshez vegyük fel a

kézibeszélõt (ha van).

Hívások fogadása
1 Nyomjuk meg a  gombot, vagy (ha van) vegyük fel a kézibeszélõt. 
Az Automatic answer (automatikus fogadás) funkció bekapcsolása esetén a
kommunikátor automatikusan fogadja a hívásokat.

Áttérés szabadkezes módra 
Nyomjuk meg egyszer az Options (opciók) gombot, majd 5 másodpercen belül
tegyük a helyére a kézibeszélõt. Ha a kézibeszélõt az Options gomb
megnyomása nélkül tesszük le, akkor a készülék bontja a vonalat. 

Beszélgetés befejezése 
Nyomjuk meg a  gombot, vagy tegyük le a kézibeszélõt (ha van).

Csatlakoztatás számítógéphez
A DLR-2 típusjelû RS-232 adapterkábellel a kommunikátort laptop
számítógéphez csatlakoztathatjuk. A kommunikátort faxmodemként vagy a
PC Suite programmal is használhatjuk.
1 Zárjuk le a készülék fedelét, és tegyük a kommunikátort a gépkocsiba

szerelt tartóba.
2 Csatlakoztassuk az adapterkábelt a tartó alján lévõ konnektorhoz.

Megjegyzés: A készlethez 
nem tartozik antenna. 
Érdeklõdjünk a kereskedõnél.
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 3 Csatlakoztassuk a kábel másik végét a számítógép soros portjához.

4 Indítsuk el a megfelelõ alkalmazást a számítógépen. Ha a kommunikátort
faxmodemként kívánjuk használni, olvassuk el a kézikönyv 11. fejezetét
(“System: Fax modem”).

Gyújtásérzékelés
A beépített gyújtásérzékelõ lehetõvé teszi, hogy az autós készlet a tartóba
helyezett kommunikátort a jármû motorjának beindításakor vagy leállításakor
automatikusan be- vagy kikapcsolja. Az eljárás meggátolja, hogy a gépkocsi
akkumulátora kimerüljön a hosszabb idõre a tartóban felejtett készülék miatt.
A készlet beszerelése után a gyújtásérzékelõ állandóan aktív. Ha nem akarjuk
használni, kérjük meg a szerelõt, hogy egyáltalán ne aktivizálja.
A gyújtás kikapcsolása után a kijelzõn megjelenik a POWERING OFF
(áramforrás kikapcsolva) felirat. A kommunikátor 15 másodperc múlva
automatikusan kikapcsol, hacsak meg nem nyomunk egy gombot, vagy ki nem
vesszük a készüléket a tartójából.

Az autórádió elnémítása
Az autós készlet e funkciója beszélgetés közben automatikusan elnémítja a
rádiót - feltéve, hogy alkalmazását a rádió is lehetõvé teszi. Kérjük meg a
szerelõt, hogy ezt a funkciót is aktivizálja.

Az antennamotor vezérlése
Beszerelése esetén a készlet e funkciója automatikusan bekapcsolja az
antenna motorját, ha szükséges.

Hordtáska

A (CBR-4, CBR-5) típusjelû hordtáska minden helyzetben védi a
kommunikátort, ráadásul mindig a kezünk ügyében tartja.

13. ábra
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Övcsipesz

A BCH-14 övcsipesz lehetõvé teszi, hogy egyszerûen hordozzuk a
kommunikátort és, hogy az mindig kéznél legyen. A információkért a
felszerelésre vonatkozóan lásd a termék csomagon lévõ ábrákat.

Az övcsipesz felszerelése
1 Zárjuk be a készülék borítóját és ellenõrizzük, hogy a telefon ki van

kapcsolva.
2 Távolítsuk el az akkumulátort.

Megjegyzés: Mielõtt az övcsipesz keretet felillesztjük a kommunikátorra,
ellenõrizzük, hogy úgy helyeztük el a keret széleit, hogy azok a borítók közötti
résekbe csúsznak. Ez a rés a 3. lépében szerepel a fenti ábrán. 
3 Kövessük az ábrán látható 1, 2, 3 és 4 lépéseket.

Az övcsipesz eltávolítása
1 A keret eltávolításához a kommunikátorról, nyomjunk egy lapos tárgyat a

borító és a keret széle közé.
2 Enyhén csavarjuk meg, amíg a keret lepattan.

14. ábra

Megjegyzés: A csipesz csak az
ahhoz tartozó tartóval használható,
amely a 4. lépésben látható.

Megjegyzés: Ha gyakran távolítjuk el a
keretet, idõvel meglazulhat. Ezt
kijavíthatjuk, ha enyhén befelé
megcsavarjuk.
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 Mobil töltõ

Az LCH-9 mobil töltõvel a kommunikátor akkumulátora gépkocsiban is
könnyen és kényelmesen tölthetõ. A mobil töltõ a legtöbb gépkocsi
szivargyújtójához csatlakoztatható. A töltõ kábelét a kommunikátor aljához
kell csatlakoztatni.

További tartozékok
BLN-3 akkumulátor (High Power Battery) — Nagy teljesítményû, vékony
lítium-ion akkumulátor. Kapacitása megegyezik a kommunikátorhoz
tartozékként járó akkumulátoréval.
DLR-2 adapterkábel (RS-232) — A kábellel a kommunikátor személyi
számítógéphez vagy nyomtatóhoz csatlakoztatható.
ACP-9 töltõ (Performance Travel Charger) — Könnyû és tartós
töltõkészülék, amely a legtöbb szokásos hálózati feszültség esetén
alkalmazható. A kommunikátor feltöltés alatt is használható. 
A töltési idõ általában 2 óra, ami az akkumulátor feltöltöttségi szintjétõl is
függhet.
Az akkumulátor feltöltéséhez csatlakoztassuk a kábelt a kommunikátor
aljához, majd dugjuk a töltõt egy hálózati aljzatba. 

15. ábra

Megjegyzés: A kommunikátorhoz 
csak ACP-9 és LCH-9 töltõt 
használjunk.



Ta
rt

oz
ék

ok

27
Nokia Wireless Data 
Forum
A Nokia Wireless Data Forum egy Web szolgáltatás, amely fõleg azokat a
kívülállókat célozza meg, akik Nokia platformra fejlesztenek alkalmazásokat
és szolgáltatásokat. A Web információkat tartalmaz a különféle fejlesztési
lehetõségekrõl, valamint a fejlesztõk, rendszer integrálók és egyéb Nokia
partnerek számára rendelkezésre álló támogató programokról.
A Nokia Nokia Wireless Data Forum terméktámogatást nyújt a Nokia 9110i
kommunikátorhoz és egyéb Nokia drótnélküli adat termékekhez
Communicator and other. A Web tartalmaz dokumentumokat, meghajtókat,
gyors útmutatókat, valamint információt a kompatibilitás kérdésérõl.
Azok számára, akiket a mobil hálózaton történõ adattovábbítás érdekel, a,
Web hely dokumentumokat közöl a drótnélküli adattal kapcsolatos
technológiákról.
A Nokia Wireless Data Forum a http://www.forum.nokia.com címen található.

Club Nokia Careline
A Nokia 9110i kommunikátor használatával kapcsolatos kérdéseinkre a Nokia
CareLine szolgálattól kaphatunk válaszokat. 
A Club Nokia Careline a tagság elsõ évében ingyenes támogatás nyújt
tagjainak. Hívás elõtt regisztráltatni kell tagságunkat, amit vagy a http://
club.nokia.com Web-lapon, vagy a csomaghoz mellékelt meghívó
visszaküldésével tehetünk meg.Hívás elõtt nézzük meg a készülék gyártási
számát. A szám, ami egy, a készülékre erõsített címkén olvasható, az
akkumulátor eltávolítása után válik láthatóvá. A híváshoz a Club Nokia
tagsági számunkra is szükségünk lesz.
A Club Nokia Careline (a helyi munkaszüneti napok kivételével) hétfõtõl
péntekig, helyi idõ szerint 9.00 és 17.30 között hívható. A Nokia fenntartja a
változtatások jogát elõzetes értesítés nélkül.
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 A Club Nokia Careline hívószámai

Az alábbi országok jelenlegi hívószámaiért látogassuk meg a 
http://club.nokia.com címet.

Nem tagok számára
Ha nem rendelkezünk klubtagsággal, hívjuk a nemzetközi hívószámot a fent
említett országokból (nemzetközi hívás díja). Jelenlegi hívószámokért
látogassuk meg a http://club.nokia.com címet.

Ország Percenkénti díj

Ausztria a helyi hívás díja

Belgium a helyi hívás díja

Cseh Köztársaság a nemzetközi hívás díja

Dánia a helyi hívás díja

Egyesült Királyság a helyi hívás díja

Finnország a helyi hívás díja

Franciaország a helyi hívás díja

Görögország a helyi hívás díja

Hollandia a helyi hívás díja

Írország a helyi hívás díja

Lengyelország a helyi hívás díja

Luxemburg a helyi hívás díja

Magyarország a helyi hívás díja

Németország a helyi hívás díja

Norvégia a helyi hívás díja

Olaszország a helyi hívás díja

Portugália a helyi hívás díja

Spanyolország a helyi hívás díja

Svájc a helyi hívás díja

Svédország a helyi hívás díja

Törökország a helyi hívás díja



Ta
rt

oz
ék

ok

29
Kezelés és karbantartás
A Nokia 9110i kommunikátor kiemelkedõ színvonalú tervezés és kivitelezés
eredménye, amely gondos kezelést igényel. Az alábbi tanácsok segítséget
nyújtanak ahhoz, hogy a garancia érvényesítéséhez szükséges elvárásoknak
mindenben eleget tehessünk, s hogy a készüléket hosszú ideig
problémamentesen használhassuk. 
A kommunikátor, az akkumulátor, a töltõ, illetve bármely más tartozék
használatakor tartsuk be a következõ szabályokat:
A készüléket, annak minden alkatrészével és tartozékával együtt, tartsuk
kisgyermekek számára elérhetetlen helyen.
A készüléket óvjuk a nedvességtõl. A csapadékok, a pára, illetve a különféle
folyadékok az elektronikus áramkörökben korróziót elõidézõ ásványi
anyagokat is tartalmaznak.
A készüléket ne használjuk és ne tároljuk poros, piszkos helyen. A por
károsíthatja a készülék mozgó alkatrészeit.
A készüléket ne tartsuk túl meleg helyen. A magas hõmérséklet csökkentheti
az elektronikus alkotóelemek élettartamát, károsíthatja az akkumulátort,
s deformálhatja vagy megolvaszthatja a mûanyag alkatrészeket.
A készüléket ne tartsuk túl hideg helyen. A normál hõmérsékletre való
felmelegedéskor a készülék belsejében lecsapódó pára károsíthatja az
elektronikus áramköröket.
Ne próbáljuk felnyitni a készüléket. A szakszerûtlen kezelés kárt okozhat.
A készüléket ne ejtsük le, ne ütögessük és ne rázogassuk. A durva bánásmód
tönkreteheti az áramköri kártyákat. 
A készüléket ne tisztítsuk erõs vegyszerekkel, illetve oldó- vagy
mosószerekkel. A tisztítást enyhén szappanos vízzel vízbe mártott puha
törlõkendõvel végezzük. 
Ne fessük be a készüléket. A festék eltömítheti a mozgó alkatrészeket, ami a
készüléket használhatatlanná teheti.
A készülékhez csak az eredetileg kapott antennát használjuk, csere esetén
pedig csak a gyártó által jóváhagyott antennát alkalmazzunk. A hivatalosan
nem engedélyezett, módosított, vagy toldalékokkal ellátott antennák
használata károsíthatja a készüléket, s a rádió adó-vevõkre vonatkozó
elõírásokkal is ellentétes lehet.
Ha a készülék, az akkumulátor, a töltõ vagy valamely más tartozék nem
mûködne megfelelõen, forduljunk a legközelebbi márkaszervizhez. A szerviz
dolgozói szakszerû segítséget nyújtanak majd, s ha szükséges, a hiba
kijavításáról is gondoskodnak.
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 Fontos biztonsági 

tudnivalók
Közlekedésbiztonság 
Jármû vezetése közben ne használjuk a kommunikátort, elõbb álljunk meg a
gépkocsival. A készüléket mindig helyezzük a tartójába, s ne tartsuk az utasülésen,
vagy olyan helyen, ahonnan ütközés vagy hirtelen fékezés esetén elszabadulhat.
A gépjármû fényszóróinak vagy kürtjének hívásjelzõ eszközzel való
mûködtetése közutakon nem megengedett.
Ne feledjük: az úton elsõ a biztonság!

Üzemi környezet
Mindenütt tartsuk be az adott területre érvényes elõírásokat, és mindig
kapcsoljuk ki a kommunikátorba épített telefont, ha annak használata tilos,
illetve ha interferenciát vagy veszélyt idézhet elõ.
A kommunikátor vagy tartozékainak más eszközökhöz való csatlakoztatása
elõtt, a biztonsági elõírások megismerése érdekében olvassuk el a másik
készülék ismertetõjét is. Ne csatlakoztassunk inkompatibilis készülékeket.
Más hordozható rádió adó-vevõkhöz hasonlóan, a készülék kielégítõ
mûködése, illetve használójának személyes biztonsága érdekében a telefont
csak a szokásos helyzetben használjuk. (Tartsuk a fülünkhöz, s az antenna a
vállunk fölött, felfelé mutasson.)
Az infravörös fénysugarat ne irányítsuk mások szemébe. Ügyeljünk rá, hogy ne
zavarjunk más infravörös eszközöket.

Elektronikus eszközök
A legtöbb modern elektronikus berendezés árnyékolva van a rádiófrekvenciás
(RF) sugárzással szemben. Elõfordulhat azonban, hogy egyes eszközök
érzékenyek a rádiótelefon által kibocsátott jelekre.
Szívritmus-szabályozók: A lehetséges interferencia elkerülése érdekében a
szívritmus-szabályozók gyártói általában azt javasolják, hogy használat
közben a rádiótelefon legalább 20 cm-nyire legyen a szívritmus-
szabályozótól. Ez az ajánlás a Wireless Technology Research intézet által
végzett független kutatások eredményeivel is összhangban van. Néhány
tanács a szívritmus-szabályozóval élõ személyeknek:
Ha a kommunikátor telefonja be van kapcsolva, akkor a készüléket legalább
20 cm-nyire kell tartani a szívritmus-szabályozótól.
A kommunikátort nem szabad felsõ ingzsebbe vagy mellényzsebbe tenni.
Az interferencia lehetõségének csökkentése érdekében a telefont célszerû a
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szívritmus-szabályozóval átellenes oldali fülhöz tartani
Azonnal kapcsoljuk ki a telefont, ha az interferenciának bármilyen jele
mutatkozik.
Hallókészülékek: Bizonyos digitális rádiótelefonok zavarhatnak egyes
hallókészülékeket. Interferencia esetén forduljunk a szolgáltatóhoz.
Más egészségügyi berendezések: A rádióadók, beleértve a kommunikátort is,
zavarhatják a nem megfelelõen védett orvosi berendezéseket. Ha bármilyen,
ezzel kapcsolatos kérdés merülne fel, beszéljük meg az orvossal, vagy
forduljunk a készülék gyártójához, hogy eldönthessük, hogy a berendezés
megfelelõen árnyékolt-e a rádiófrekvenciás sugárzással szemben. Mindig
kapcsoljuk ki a telefont, ha egy egészségügyi intézményben erre felszólító
jelzést vagy feliratot látunk. A kórházakban és egészségügyi intézményekben
a külsõ rádiósugárzásra érzékeny berendezések is üzemelhetnek.
Gépjármûvek: A rádiósugárzás a jármûvek szakszerûtlenül beszerelt, vagy
nem megfelelõen árnyékolt elektronikus berendezéseinek (pl. elektronikus
üzemanyag-befecskendezõjének, blokkolásgátlójának, sebességszabályozó
rendszerének, vagy légzsákjának) mûködését is hátrányosan befolyásolhatja.
Ellenõriztessük jármûvünket a gyártóval vagy a márkaképviselettel.
Konzultáljunk a késõbb beszerelt készülékek gyártóival is.
Tiltó jelzések: Kapcsoljuk ki a telefont minden olyan helyen, ahol erre
felszólító jelzések vagy feliratok olvashatók.

Robbanásveszélyes környezet
Kapcsoljuk ki a telefont, ha az adott területen robbanásveszély áll fenn.
Mindig tartsuk be az erre vonatkozó jelzéseket és utasításokat. Ilyen
környezetben már egy szikra is robbanást vagy tüzet idézhet elõ, ami súlyos
sérüléseket, sõt halált okozhat.
A telefont üzemanyagtöltõ állomásokon (szervizekben) is tanácsos
kikapcsolni. Mindig vegyük figyelembe azokat az elõírásokat, melyek a
rádióadók alkalmazását üzemanyagok tárolására és elosztására használt
területeken, vegyi üzemekben, illetve robbantásos mûveletek helyszínén
korlátozzák.
A robbanásveszélyre általában (de nem mindig) közérthetõ jelzések utalnak.
Robbanásveszély áll fenn például a hajók fedélzet alatti terében, vegyi
anyagok szállítására vagy tárolására szolgáló területeken, cseppfolyós
(általában propán- vagy bután-) gázzal üzemelõ jármûvekben, olyan
helyeken, ahol a levegõben vegyi anyagok vagy finom részecskék (liszt, por,
vagy fémreszelék) lehetnek, valamint minden olyan helyen, ahol egyébként a
jármûvünk motorját le kellene állítanunk.

Jármûvek
A kommunikátort csak szakképzett személy javíthatja, illetve építheti be
a jármûvünkbe. A szakszerûtlen beépítés vagy javítás veszélyes lehet,
s a készülékre vonatkozó garanciát is érvénytelenné teheti
Rendszeresen ellenõrizzük, hogy a jármûvünkbe épített rádiótelefon
megfelelõen mûködik-e.



32
Ta

rt
oz

ék
ok
 A telefonnal, illetve annak alkatrészeivel és tartozékaival közös légtérben ne

tároljunk és ne szállítsunk gyúlékony folyadékokat, gázokat vagy
robbanóanyagokat.
Légzsákkal felszerelt jármûvek esetén ne feledjük, hogy a légzsák igen nagy
sebességgel nyílik. A légzsák fölé, illetve tágulási terébe ne tegyünk semmiféle
tárgyat - a beépített vagy hordozható rádiótelefonokat is beleértve.
A szakszerûtlenül beszerelt készülék a légzsák kinyílásakor súlyos sérüléseket
okozhat.
Repülõgépbe való beszállás elõtt mindig kapcsoljuk ki a kommunikátort.
A rádiótelefonok repülõgépen történõ használata veszélyeztetheti a
repülõgép berendezéseinek mûködését, megszakíthatja a telefonhálózatot,
ráadásul törvénysértõnek is minõsülhet.
Az elõírások figyelmen kívül hagyása a szolgáltatás felfüggesztéséhez vagy
megtagadásához, esetenként jogi lépésekhez (vagy mindkettõhöz) vezethet.

Segélykérõ hívások

FONTOS!
A Nokia 9110i kommunikátor - a többi rádiótelefonhoz hasonlóan -
rádiójelekre, vezetékes és vezeték nélküli hálózatokra, valamint a felhasználó
által programozható funkciókra támaszkodva mûködik, s így nem
garantálható, hogy a kapcsolat minden körülmények között létrehozható.
Emiatt a létfontosságú kommunikációs kapcsolatok fenntartása (például
orvosi segélykérés) céljából soha ne hagyatkozzunk kizárólag
rádiótelefonokra. 
Ne feledjük, hogy más elõfizetõk hívásához, illetve a hívások fogadásához a
telefont be kell kapcsolni, s az adott helyen a telefonhálózatnak megfelelõ
térerõsséggel kell mûködnie. A segélykérõ hívások lehetõsége nem minden
hálózaton adott, s azt bizonyos hálózati szolgáltatások és/vagy telefon-
funkciók használata is kizárhatja. A lehetõségekrõl a rádiótelefon-hálózat
helyi üzemeltetõjétõl kaphatunk felvilágosítást.

Segélykérés rádiótelefonon keresztül 
1 Zárjuk le a készülék fedelét, ha nyitva van.
2 Ha a telefon ki van kapcsolva, akkor kapcsoljuk be (a  gomb

lenyomásával). Egyes hálózatokon a hívás csak úgy lehetséges, ha érvényes
SIM kártyát helyeztünk a kommunikátorba.

3 Nyomjuk le és néhány másodpercig tartsuk lenyomva a  gombot, hogy
a készülék üzemkész állapotba kerüljön, az esetleg aktív adat vagy
faxhívások pedig befejezõdjenek.

4 Üssük be a tartózkodási helyünknek megfelelõ segélykérõ telefonszámot
(pl. a 112-t, vagy más, hivatalos segélyszámot). A segélyszolgálatok
telefonszáma helyrõl helyre változhat.

5 Nyomjuk le a  gombot.
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Bizonyos funkciók (pl. a híváskorlátozás, a zárt felhasználói csoportok, a
telefonzár stb.) alkalmazása kizárhatja a segélykérõ hívásokat. Ilyenkor a hívás
elõtt e funkciókat is ki kell kapcsolni. Bõvebb információkat e tájékoztatóban
is találhatunk, de a hálózat üzemeltetõjétõl is kérhetünk.
Segélyhívás esetén a lehetõ legpontosabban adjuk meg az ilyenkor szükséges
adatokat. Ne feledjük, hogy mondjuk egy baleset színhelyén rádiótelefonunk
lehet a kapcsolattartás egyetlen eszköze, s ezért ne bontsuk a vonalat
mindaddig, amíg erre engedélyt nem kapunk.

Az útmutató használata
A jelen tájékoztatóban ismertetett rádiótelefon használata csak GSM
hálózatokon megengedett.
A tájékoztatóban ismertetett lehetõségek egy része úgynevezett hálózati
szolgáltatás, amit a telefonhálózat üzemeltetõje biztosít ügyfelei számára.
E szolgáltatásokat csak akkor vehetjük igénybe, ha elõfizetünk rájuk,
s a szolgáltatótól megkapjuk az alkalmazásukra vonatkozó instrukciókat.
E funkciók az útmutatóban leírt módon aktivizálhatók. A különféle hálózati
funkciók manuális aktivizálására szolgáló parancsok (pl. a szolgáltatások be-
és kikapcsolására használható  és  karakterek) nem szerepelnek a
szövegben, bár a Nokia 9110i kommunikátor ezek kezelésére is képes.
E parancsokról a szolgáltatótól kaphatunk bõvebb felvilágosítást.
FIGYELEM! Ez a készülék csak lítium-ion akkumulátorral és ACP-9E,
ACP-9X vagy ACP-9A töltõkkel üzemeltethetõ. Más áramforrások és
töltõk alkalmazása érvénytelenné teszi a készülékhez adott engedélyeket,
amellett veszélyes is lehet.
©2000 Nokia Mobile Phones. All rights reserved.
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